MescOyHapooHblli HayuHo-uccnedosamenbckull dcypHan = Ne 1 (127) = SIneapb

TEOPUA U METOUKA OBYYEHNSA 1 BOCITUTAHUA (ITO OB/IACTAM U YPOBHSAM OBPA30BAHUSA) /
THEORY AND METHODS OF TEACHING AND UPBRINGING (BY AREAS AND LEVELS OF EDUCATION)

DOI: https://dei.org/10.23670/IRJ.2023.127.28

YT OCBOEHUSA HAIIMOHA/TbHO-MAPKUPOBAHHOW JIEKCUKH OBYYAROIIIIMUCS HA PAZHBIX
CTYIEHSAX OBPA3OBATE/IbHOM JEATE/IBHOCTU

Hayunas crarbs

IllanoBasioBa A.J." *
! Be/IropoCKuiA roCyapCTBeHHbBIM HaLMOHAIBHBIM MCC/Ie0BaTelLCKUM YHUBepCUTeT, Benropoa, Poccuiickas ®egepanys
! BopucoBckas cpefHsst o0iieobpasoBarebHas mikosia Ne 2, Benropos, Poccutickast ®efepariyst

* Koppecnouaupytoruii aeTop (shapowalowaaleonalat]yandex.ru)

AHHOTaNMA

B cratbe roBOpUTCA O 3HaueHWH CJOB C HALMOHA/IbHO-KY/JBTYDHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAauyeHHsl, UX IOHMMAaloT He BCe
obyuaroliyecsi, Mo3TOMy HeoOXOAWMO TMOTOHUTE C/IOBAapHBIM 3arac He TOJbKO DPYCCKOTOBOPSIIMX, HO W HHOCTPAHHBIX
TPaKflaH TaKol JIeKCUKOM. MBI pelniyu UCIoIb30BaTh UHHOBALIMOHHbBIE TEXHOJIOTUM /I JOCTWKeHUs JaHHoH Lienu. K HuMm
Mmbl oTHecmn: QR-kop, Plicers, Learning through open data. Ocoboe BHUMaHMe ygensiercsi QR-Koqy Ha ypoKax OCBOEHHS
HOBOM JIEKCHKH, YPOKax pa3BUTHs peud. IIpefcTaBieH alropuTM CO3JaHus ¥ paboThl ¢ HUM, a TakKe IPUIOKeHHe, KOTOpoe
TIOMOraeT ero cAenarhb 6picTpo. IIprBoAUTCS pUMep paboThl CO C/I0BapeM C UCII0Ib30BaHHEM ITePeUrC/IeHHbIX MHHOBALWi.

KiroueBble c10Ba: HallMOHATbHO-KY/IBTYPHBIA KOMITOHEHT 3HayeHWsl, JIMHIBOKY/bTyposorus, QR-koz, Plicers, Learning
through open data.
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Abstract

The article discusses the meaning of words with a national and cultural component of meaning, not all students understand
them, so it is necessary to replenish the vocabulary of not only Russian-speaking, but also foreign citizens with such
vocabulary. We decided to use innovative technologies to achieve this goal. To them, we referred: QR code, Plicers, Learning
through open data. Special attention is paid to QR-code at the lessons of the development of new vocabulary and at the lessons
of speech development. The algorithm of creation and work with it is presented as well as the application, which helps to make
it quickly. The example of work with the dictionary using the listed innovations is shown.

Keywords: national and cultural component of meaning, linguoculturology, QR code, Plicers, Learning through open data.

BBejeHue

ITpob6siema auasora Ky/nabTyp Hab/IiOqaeTcs y)ke He TepBbIi rofl, Mbl IOHUMaeM, YTO CJI0Ba, KOTOPbIE He UMEIOT aHajiora B
IPYTUX SI3bIKAX, SIBJIAIOTCS HETIOHSITHBIM APYTMIM HAapofiaM, HO eCTb W TaKue, KOTOPhIe, CITYyCTs BpeMsi, 3a0bIBalOTCS U B CBOEM
sI3bIKe, K HUIM OTHOCSITCS CJIOBA C HAaLMOHA/IbHO-KY/IbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM 3Ha4yeHMUs.

OcHoBHas yacThb

B Hacrosiiiee BpeMsi MHHOBALIIOHHBIE TEXHOJIOTUHM 3aHHMMarOT 0coboe MeCTO B Hauleid >Ku3HHA. MBI y)ke He MOXeM
CylIeCTBOBaTh 0e3 Tesie()OHOB, TUIAHIIIETOB, KOMITBbIOTEPOB. UT0OBI pa3Ho0Opa3nuTh 00yueHue /leTell U CTYIeHTOB, Mbl PELIUIN
MIPUBHECTH 3TU HOBILECTBa B oOpa3oBaHue. Celfiuac TUHIBUCTHKA aKTUBHO Pa3BUBaeT KYPC, B KOTOPOM SI3bIK aHA/TU3UPYETCS C
TOYKU 3peHusi KyJIbTYPHOIO Kozia HalliM, a He IPOCTO CpeZCcTBAa KOMMYHHMKAL[MU. OCHOBBI /JaHHOTO HarlpaB/IeHUsl 3a/I10’KeHbI
nccienoBanusaMu B. T'ymbosbara, A. ITotebuu u gp. Beap He 3ps B. I'yMOO/MbAT yTBEP)KIA/, UTO «TPAHHUIIBI SI3bIKA MOEH
HallMY 03HAYal0T I'PaHUIIBI MOEr0 MUPOBO33peHusi» [5, C. 7].

Takum o6pa3oMm, B JaHHOM cTaTbe 53bIK OyZleT pacCMaTpUBaThCsl C TOUKU 3PeHHsI Ky/IbTyPHOW COCTaB/sioLIel, B 3TOM HaM
TIOMOXKeT JIMHIBOKY/bTyposiorusi. Ilo cioBam B. B. BopobbeBa, 3TO «KOMILIEKCHas HayuHasi [UCLMIUIMHA, W3ydarolas
B3aMMOCBSI3b U B3aUMO/|eMCTBUe Ky/bTyphbl U si3bIKa U OTpa)karolllash 3TOT IPOLiecC Kak L|eJIOCTHYIO CTPYKTYPY e[UHUIL] B
eIMHCTBe UX SI3bIKOBOTO U Ky/JBTYPHOTO cofiep>kanusi» [1, C. 59].

H3yueHue s3bIKOBBIX €JUHUL] B KAUeCTBe «KOZa KY/IbTYPbI» — 3TO 3ajlaua Bcero 00pa3oBaHus, Tak Kak B 00pa30oBaTesHOM
TipoLiecce TIOBBIIIAETCS] MHTepecC K KY/IETYPHOMY (OHY B 00pa3oBaHUM, K peaiu3aliy KY/IBTYPOJIOTHUYeCKOro noaxoza. B xoze
nipotiecca o0yueHus yuaiieMycsi HeoOX0[MMO 0CBauBaTh LJeHHOCTH, HAKOTJIEHHbIE YeI0BeYeCTBOM; Pean30BaTh Uet0 MOKHO
C TIOMOLIBIO SA3bIKa, IMEHHO OH IepefaéT BaKHeHIle peaaluy MPOLUION JKU3HU.

@®I'OC BTOPOrO U TPETHEro MOKOJIEHUsI TOBOPUT HaM 0 HeoOX0AUMOCTH Ky/IbTYPOOPHEHTUPOBAHHOIO [I0AX0AA B 0OyueHHH
pycckomy s3bIKy. Ho B MeTofuKe IpernofiaBaHHsi PYCCKOrO sI3bIKa TakOW TOJXOZ M3y4yeH B TeOpeTUUecKoM IllaHe, a
MIpaKTUYeCKoM cocCTaB/sitolleli HeT. M3yueHre CJIOB C HallMOHA/IbHO-KY/bTYPHBIM KOMIIOHEHTOM 3HayeHHs IOMOXKET J0CTHYb
KyJIbTypoJioruueckux renedi o0yuenus (manee — HKK) [2, C. 263].
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Llesb pabOTHI KXKI0TO YUKTEISI-C/IOBECHUKA 3aK/TF0UAeTCsl B PACIIMPEHUH CJIOBAPHOTO 3araca 00yJaromxcs.

IMTpuBenem npumep knaccudrkanyu cinoB ¢ HKK, koTopsiii crpykrypupoBana T. ®@. HoBukoBa B cBoeli pabore:

- Ge33KBUBaIEHTHBIE C/I0BA U YCTOWUMBBIE BBIPAYKEHUS;

- HAMMEHOBaHUe SIBJIEHUH U (PaKTOB HAI[MOHA/ILHOMW KYJIBTYPbI, ObITa;

+ JIOKa/r3Mbl, MUKPOTOIIOHUMBI;

* UICTOPU3MBI;

* @HTPOITOHUMBI;

- MUGOHU3MBI;

* TepMUHBI POZICTBA;

- (ppa3eosIorusMel;

* 57IeMeHThbI U (pOpMYJIbI pyCCKOro peueBoro sTukera [3, C. 68].

ITog, MHHOBaLsIMKU B 00pa30BaHKM CJIefyeT TIOHMMaTh HOBLIECTBA B Iefarorvke, KOTOpble CIIOCOOCTBYIOT TOBBILLIEHHIO
yPOBHSI 00y4eHUs, BOCIIUTaHUsI, a TAK)Ke COBEPIIIEHCTBOBAHUIO TEXHOJIOTHH 00yueHws [7].

TakvMy MTHHOBALIMOHHBIMU TEXHOJIOTHSIMU MBI CUUTaeM C/ie[yIOIHe:

1. QR-koz BMeriaeT B cebs HeOOMBIIYI0 MHPOPMAaLMIO (MT0J0BMHA UcTa A4) WM )Ke TMIepPCChUIKY, KOTOPYH) MOXHO
3anporpaMMHUPOBaTh C TIOMOILbI0 reHepaTopa QR-koza [7]. 3aTeM 3TOT KOZ, CUMTHIBAETCS Ha YPOKe C TIOMOILBIO TenedoHa WK
TJTaHILIeTa, ¥ Y 00yJaroIerocsi cpasy ke BbICBEUMBAETCS MHGOPMALMS WK 3a/laHre, KOTOPOe MOYKHO BBITIOJIHATH U TTOTYYUTh
OL{eHKY.

2. Plicers — mporpamMma, KOTopas IOMOXKeT YUMTeIl0 U IIperojaBare/io ObICTPO IPOBECTH OMNpOC 00ydaroluxcs B
TectoBoil opme. Ilpuo)keHWe ycTaHaB/iMBaeTcsi Ha TejeOH M KOMITBIOTED YUHTess, a OOydYaroLUMCsl BBIJAeTCs
nepcoHanbHbli QR-kop ¢ OykBamu (A, B, C, D) c ueTbipex cTopoH. Ha 3KpaHe TPOEKTOpP BLICBEUMBAET BOMPOC TECTa,
yuallfiecsi B 3TO BpeMsI [IepeBOpaYrBalOT KapTOUKy HY>KHOIM CTOPOHOM, @ yUMTe/lb CKaHUPYeT ee C TIOMOIIbI0 TeneoHa, BayKHO,
YTO yuWTeNab Cpa3y BUJWT TPABU/IbHBIA/HENPABUIBHBIA OTBET KaKJOro peOeHKa, a 3aTeM OH BLICBEUMBAeTCsS Ha JKpaHe,
KaKJbI 00yJaroIuiicss BUIUT CBOIO (haMUJIHMIO KPaCHBIM WJIM CHHUM LIBETOM, OT 3TOr0 OyZieT 3aBUCeTb pPe3ynbTar.

3. Learning through open data — mpuno)keHue momo)ker pa3HO0OpasuTh Balll YPOK, NPOBECTH €ro B WIPOBOM ¢opme.
I'maBHOe, uTO TaM ecTh 6a3a 3afaHUil MO Ka)KZOW TeMe, HO U yuuTe/b C JIETKOCTbIO MOXKET CO37aTh CBOe, KOTopoe Oyzer
W7leaqbHO TIOXOAUTD K ero ypoky. C IOMOIIbI0 NIPUIOKeHUs Teflaror MoKeT MCIO0J/Ib30BaTh 3a/laHusl Cle[yIollero TMmna Jjist
3ariomuHanusi ¢ioB ¢ HKK: BcraBb mpomyireHHyto OyKBy; a3/, NpW IPaBH/IBHOM OTBeTe Ha BOIPOCHI, YUEHUKY
BBICBEUMBAETCSl C/I0BO W/IM KapTWHA, KOTOpas M3yuaeTcs Ha YpOKe; pabora C TeKCTOM (TIOAYEePKHH, BbIJENH, BCTaBb
MPOMYLIEeHHYIO YacThb), COOTHECH CJIOBO U ero 3HaueHue, MPOJO/IKU MOC/IOBHULYY, a Takke Urpbl: «Ckauku», «KTo XoueT crath
MIUTMOHEpOM». Bce 3TH 3afaHusi MOXKHO MCITO/IB30BaTh He TOJIBKO TP paboTe C S3LIKOBBIMM MaTephaiaMH, HO U IPYTUMU
rpegMeTaMH.

OrmvicaHHBIe HAMU TEXHOJIOTUM MBI MCIIOb3yeM He TOJbKO B IIKOJIe /it oOy4yeHHst yueHMKOB € 5 mo 11 Kiacc, HO ¥ B
SKCIIePUMEHTaNnbHOM O00y4YeHHM CTyAeHTOB-WHOCTPAHLIEB I10ArOTOBUTENBHOIO (haky/abTeTa, [l KOTOPBIX PYCCKHH $3BbIK
SIB/ISIeTCS] MTHOCTPaHHBIM, HauMHas ¢ 1 roga oOyueHus, yTo crioco6CTByeT MOJIOKUTeIbHOMY ycBoeHHto ¢ioB ¢ HKK, a Take
WX COLMOKY/IBTYPHOM aJjarTaryu.

Onuiem noapobHee QR-TeXHOOTHIO, KOTOPast MOMOKET OCBOUTH «CJI0Baph )KUBOTO BEJTMKOPYCCKOTO si3bika» B.U. [asns.
B BeKk WHHOBallMOHHBIX TEXHOJIOTUH MBI MOXEM YBWZETb pa3HooOpa3Hbie (OPMBI JAaHHOTO CJ/IOBaps: OyMakHble |
3/IeKTPOHHBIE, HO 3TO He ympouiaeT u3yueHue cioB ¢ HKK. I[To3ToMy MBI perinii pa3paboTaTh TakoM BapyUaHT, KOTOPBIHA ObI
TOMOT HarOOJTBLIIEMY YCBOEHHIO 3HAHUH.

HaunHate n3yueHre cioBapst He0OXOMMO C CaMOT0 TPOCTOTO, IS 3TOTO BBIJIEJTMM OITpe/ieIeHHbIe KacChl CII0B:

1. CroBa, ykasbIBarolijie Ha POJICTBO JIFOZeii: TeCTb, CBAT, pojie/IbHULIA, PoANXa, babyiua, fes, Aess, cHoxa, 6abyHs 1 ap.

2. CnioBa, Ha3bIBaoLLMe NpeiMeThI B OBITY: MeKapHsi, BUJKa, 6anbepa u zip.

3. CnioBa, o6o03Havaro1Me npodeccuu Jirel: BoxKak, BOJIOHTep, Oariaii, repyHOK U Jp.

4. CnoBa, 0603HavaroIL1ie >KMBOTHBIE: JMUb, eBPallKa, ICTPeOOK, XKYyKelb.

Korza oOyuaroiuiicss BUOWUT TaKyIO JIEKCHKY, TO UCITBITBIBAIOT TPYAHOCTh, KOHEUHO, HEKOTOPBIE C/IOBA TIOHATHBI PYCCKOMY
YeJI0BEKY, a HEKOTOPbIe, 3aBOJAT B TYIHK. 3ajlaua Iejjarora 3ak/l0uaeTcsl B TOM, YTOOBI JOHECTH KakK MOXKHO TIpOIIle, CliesaTh
3aMOMUHAIOLIVIMCST TO WM HWHOe C10BO, 4eM Oosbine coB ¢ HKK OyayT 3Hath oOyuvaroiuecsi, TeM TIpouHee OyzeT CBSI3b
WICTOPHUH, KYJIBTYPBI C N10/|paCcTaroIM TOKOTIeHHEM.

INpezcTaBUM anropyuT™, KOTOPBIM Mbl UCHIO/IB3yeM Npu co3zannu QR-Koza A/1s1 0CBOeHHUs JIEKCUKU:

1. Haxopum cnoso ¢ HKK B TO/KOBOM CJ10Bape, COOTBETCTBYHOLLlee TeMe YpOKa.

2. KorpyeM CChIIKY Ha HeTO B TIOMCKOBO# CTPOKe.

3. OtkpriBaeM npuioxkenue s co3fanus QR-koza (http://qrcoder.ru/).

4. BcraBinsieM CCbUIKY B OKHO JIJI €0 CO3/jaHus.

5. Haxxkumaem kHorky «Co3aTb Kozi».

6. B npaBoM HIKHEM yIJIy BbICBeUHBaeTCs roToBblii QR-kof,.

7. KompyeM ero v BCTaB/IsieM B TEKCTOBBIN JOKYMEHT, 3aTeM pacrieyaTbiBaeM HeOOX0UMOE KOTHUECTBO.

8. To >ke camoe fie/laeM C KapTUHKOM, 0603Hauaro1eil [OHsTHe, 3TO CIIOCOOCTBYeT JIyullleMy YCBOEHHIO MaTepyana.

Hike npuBesly npuMep JaHHBIX KOZ|OB, HAllpUMep, CJIOBO JKy)Ke/b — )KyUOK U3 CeMbU WM pa3psa 0eryHOB, CKODOXOZOB.
JKy>kenurbl TOHKOHOTH, GeratoT ObIcTpo. XKy)Ke/uia TakKe MeHa, COK, Taph, ILJIaK ITPH M/1aBKe MeTasIoB. JKy»Kra K. WIH JKYXKT
M. TIepM. BAT. X/1eOHBIN UepBb, HACEKOMOE C KJIOMa, Moe/arolee B 3acyxy xJeb moj kopeHs [6, C. 327].

IMpencraBum BUABI paboThl. HampriMep, MONPOCHTb OTCKAHUPOBATH TIEPBBIN KOJ, CIIPOCHTD, UTO OHU BHUJST, MPE/JIOXKUTH
JaTh Ha3BaHUe 3TOMY XXYKY. [locMOTpeTh, ecThb i ZeTH, KOTOpble yrajany ero. OObIYHO TAaKOBBIX HeT. 3aTeM OTCKaHHPOBATh
BTOPOM KOJ, UTOOBI MO3HAKOMUTBCS C HOBBIM CJIOBOM. OCTaB/sITh Ha 3TOM 3HAKOMCTBO HEJIb3s, Mbl [JO/DKHBI MPOBECTH
CJIOBapHYI0 paboTy, BO3MOXKHO, TBOPUYECKYO.
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MoXHO MOCTynuTh HMHaue. Eciv 3To fAeTu Mulafiero BO3pacTa, MOMNPOCUTe WX TPOYUTATh OMpefiesieHHe, a [OTOM
1300pasuTh ero. 3areM IO3HAKOMHTh HX C )Ky)KesleM B yueOHYKe 6ronoruu.

HeobxoprmMo moMHUTH O pasBUTHMM peuu. Hampumep, ypok mno kaptuHe b. KycrogueBa «IlacxanbHblii o6psi.
XpucrocoBanve». Mbl MOXXeM IpPOBECTU €ro I0 ONKWCAHWI0 BHEIIHOCTH 4Ye/OBeKa, MCIO/b30BaB NpU/IokKeHHWe Learning
through open data. O6yuaroi{umMcsi B BUJe T1a3/a MpeJjiaraeTcsi COOTHECTH C/I0Ba OIMCAHMS BHEIHOCTH U KauecTBa Xapakrepa,
MpU MPaBU/JIBHOM COOTHECEHWH y YYEHHWKOB OTKPOeTCS KapThHA, KOTOpyl HeoOXO0AWMO oOmwMcarthb. 3areM mnopaborath C
Ha3BaHWEM M CIIPOCUTH: UTO Takoe XpucTocoBaHWe? Ecm obydaromjyiecsi He TIOHs/IM 3HaueHWs, TO pa3gaeM QR-koj c
3amr$poBaHHBIM OTIPeZie/IeHHUEM.

Pucynok 1 - QR-kog ¢ 3aganueM «Ila3m»
DOI: https://doi.org/10.23670/IRJ.2023.127.28.1

Ipumeuarue: umobbl OMCKAHUpoOB8amMb K00, HE0HX00UMO cKkauamb npunodceHue «Ckavep QR-koda»

PucyHok 2 - QR-KoJI € CCBIJIKO# Ha TOJIKOBLIM C/I0Baphb
DOI: https://doi.org/10.23670/IRJ.2023.127.28.2
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Ipumeuanue: umobbl omckaHupogamb QR-K00, Heobxo0umMo ckauamb npunodiceHue «Ckanep QR-kooa»

3ak/roueHue

B HacTOsILI[MII MOMEHT CyII|eCTBYeT OFPOMHOE KOJIMUeCTBO WHHOBAL[WH, KOTOPbIe MOMOTYT YUMTE/I0 U 00yYaroliemycs B
OBJ/Ia/IEHUM C/IOBAMU C HAL[MOHAIbHO-KY/IETYPHBIM KOMITOHEHTOM 3HAU€HUsI U BOOOIIe HOBbIMU 3HaHUSIMU. [IprBe/jeHHbIe HAMU
VHHOBAIL[UOHHbIE TEXHOJOTUM 00jiee yB/IEKATebHO W WHTEPECHO TIOMOTYT OBMaZieTh HuMU. Llenb o6pasoBaHus —
(hopMHpOBaHHe JIMYHOCTH, OBICTPO OPHEHTHPYIOIIEHCS W TIOACTPAUBAIOIIENCS T0J, M3MEHEHHUS OKpY’Kalollero mupa. A
WCI0/Ib30BaHKe TaKUX TE€XHOJIOTMH T03BOJISIET TOBBIIIATh KauecTBO 0Opa3oBaHus. Kak MoKasbiBaeT MPAKTHKA, TaKUe 3aflaHust
roMoratoT oBnazeTs jekcukoit ¢ HKK 1 uHoCTpaHHBIM rpak/iaHaMm, Tak Kak BU3yasbHOe, ayJjajJbHOe U UTPOBOE 3allOMUHaHKe
OZJHOBDPEMEHHO YIIpOIIlaeT /i HUX 3allOMUHaHue TaKWX CJIOB.

KoudaukT narepecon Conflict of Interest
He yka3zaH. None declared.
Peniensus Review
Bce cTaThu poxoAsT pelieH3upoBaHue. Ho pelieH3eHT Wiu All articles are peer-reviewed. But the reviewer or the author
aBTOP CTaTbU MPEATIOUIN He My0/IMKOBaTh PEIEH3UI0 K 3TON of the article chose not to publish a review of this article in
CTaThe B OTKPBITOM [JIOCTYTIe. PeljeH3us MOXKeT ObITh the public domain. The review can be provided to the
Mpe/ioCTaB/ieHa KOMITETEHTHBIM OpraHaM TI0 3arpocy. competent authorities upon request.

Cnucok ysiurepatypsl / References

1. Bopobwer B.B. O NOHSTHY JIMHTBOKY/IETYPOJIOTHH U ee KomrioHeHTax / B.B. Bopobbes // KueB. — 1993. — 2. — c. 42-
48.

2. KonecnukoBa T.A. TIpuMeHeHre UHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHMH B 00pa30BaTe/IbHOM MPOLIeCCe COBPEMEHHOM IIKOJIbI. /
T.A. Konecnukoga // Ilegarornueckue Hayku. — 2017. — 6. — c. 261-269.

3. HoBukoBa T.®. KynbTyposnorvyeckuil MNOAXOA K TIPernojaBaHMI0 DYCCKOTO f3blKa B acCleKTe peruoHaiv3aluu
ob6pasosanus. / T.®. Hosukosa // benl'Y. — 2007. — 1. — c. 296.

4. HoBukoBa T.®. [lugaktuueckue TpaeKTopuu B pabote co cnoBom. / T.d. HoBukoBa // Pycckuii si3bIK B mikose. — 2011.
— 11. —c. 3-10.

5. HoBukoBa T.®. Ky/nbTypoopHeHTHPOBaHHBIE MPUEMbI PabOThI C TEKCTOM U €O cioBoM B Tekcre. / T.d. HoBukosa //
Pycckuit si3vIK B mikone. — 2011. — 12. — c. 3-9.

6. Hans B.W. TosikoBBIM CI0Baph )KMBOTO BeJIMKOPYCCKOro s3bika / B.W. Jans — M.: PUIIOJI knaccuk, 2006. — T. 4. P-A.
—c. 5-127.

7. bykea P // TonkoBbld  C/IOBapb  JKMBOIO  BeJMKOpycckoro  s3eika B, WM. Hanas. —  URL
https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/tolkovyj-slovar-zhivogo-velikorusskogo-jazyka-v-i-dalja-bukva-r/ (mara oOparjenus
12.11.2022).

8. l'afizykoBa O.B. CHsTHe ncuxosoruueckoro 6apbepa y MHOCTPAHHBIX yYalllMXCs Ha HayajbHOM 3Tare o0yueHus
pycckomy s3eiky / O.B. Taiigykosa, JI.IT. Myxamaz // TIpo6iembl nipernofiaBaHusi pUI0IOTMUeCKUX JAUCLIMIUIMH MHOCTPAHHBIM
yuauumcsi: CoopHUK MaTepuanoB V MexXayHapogHOH HayuyHO-MeTofuueckor koHbepeniuu / Iop pea. E.A. TTnsickoBoit. —
Boponex: Hayunas kuura, 2018 — c. 41-49.

9. Bparnna A.A. JlekcuKa f3bIKa U Ky/bTypa CTpaHbl: V3yueHHe JIeKCMKM B JIMHTBOCTPaHOBe[UeCKOM acrekre / A.A.
Bparuna. — M.: Pyc. a3., 1986. — 151 c.

10. TanenepuH I1.51. YnpaBneHve mo3HaBaTe/bHOU JesiTesibHOCThIO yuamuxcs / I1.51. Tanenepun. — M.: U3g-so MI'Y,
1972. — 262 c.

CHucoK JiMTepaTtypbl Ha aHInickoM si3bike / References in English

1. Vorobev V.V. O ponyatii lingvokulturologii i yee komponentakh [About the concept of linguoculturology and its
components] / V.V. Vorobev // Kiev [Kyiv]. — 1993. — 2. — p. 42-48. [in Russian]

2. Kolesnikova T.A. Primenenie innovacionny'x texnologij v obrazovatel'nom processe sovremennoj shkoly' [Application
of innovative technologies in the educational process of a modern school]. / T.A. Kolesnikova // Pedagogicheskie nauki
[Pedagogical sciences]. — 2017. — 6. — p. 261-2609. [in Russian]

3. Novikova T.F. Kul'turologicheskij podxod k prepodavaniyu russkogo yazy'ka v aspekte regionalizacii obrazovaniya
[Culturological approach to teaching Russian in the aspect of regionalization of education]. / T.F. Novikova // BelGU [BelSU].
— 2007. — 1. — p. 296. [in Russian]

4. Novikova T.F. Didakticheskie traektorii v rabote so slovom [Didactic trajectories in working with the word]. / T.F.
Novikova // Russkij yazy'k v shkole [Russian language at school]. — 2011. — 11. — p. 3-10. [in Russian]

5. Novikova T.F. Kul'turoorientirovanny'e priemy' raboty' s tekstom i so slovom v tekste [Culture-oriented methods of
working with text and with the word in the text]. / T.F. Novikova // Russkij yazy'k v shkole [Russian language at school]. —
2011. — 12. — p. 3-9. [in Russian]

6. Dal' V.I. Tolkovyj slovar' zhivogo velikorusskogo jazyka [Explanatory dictionary of the living Great Russian
language] / V.I. Dal' — M.: RIPOL klassik, 2006. — Vol. 4. R-Ja. — p. 5-127. [in Russian]



MescOyHapooHblli HayuHo-uccnedosamenbckull dcypHan = Ne 1 (127) = SIneapb

7. Bukva R [Letter P] // Tolkovyj slovar' zhivogo velikorusskogo jazyka V. I. Dalja [Explanatory dictionary of the living
Great Russian language by V. 1. Dal]l. — URL https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/tolkovyj-slovar-zhivogo-
velikorusskogo-jazyka-v-i-dalja-bukva-1/ (accessed 12.11.2022). [in Russian]

8. Gaidukova O.V. Snyatie psihologicheskogo bar'era u inostrannyh uchashchihsya na nachal'nom etape obucheniya
russkomu yazyku [Removal of the psychological barrier in foreign students at the initial stage of learning the Russian
language] / O.V. Gaidukova, L.P. Muhammad // Problemy prepodavaniya filologicheskih disciplin inostrannym uchashchimsya
[Problems of teaching philological disciplines to foreign students]: A collection of materials of the V International Scientific
and Methodological Conference / Ed. by E.A. Plyaskova. — Voronezh: Scientific Book, 2018 — p. 41-49. [in Russian]

9. Bragina A.A. Leksika yazyka i kul'tura strany: Izuchenie leksiki v lingvostranovedcheskom aspekte [Vocabulary of the
language and culture of the country: The study of vocabulary in the linguistic and cultural aspect] / A.A. Bragina. — M.: Rus.
yaz., 1986. — 151 p. [in Russian]

10. Galperin P.Ya.Upravlenie poznavatelnoj deyatel'nost'yu uchashchihsya [Management of cognitive activity of
students] / P.Ya. Galperin. — M.: Publishing House of Moscow State University, 1972. — 262 p. [in Russian]



	ТЕОРИЯ И МЕТОДИКА ОБУЧЕНИЯ И ВОСПИТАНИЯ (ПО ОБЛАСТЯМ И УРОВНЯМ ОБРАЗОВАНИЯ) / THEORY AND METHODS OF TEACHING AND UPBRINGING (BY AREAS AND LEVELS OF EDUCATION)
	ПУТИ ОСВОЕНИЯ НАЦИОНАЛЬНО-МАРКИРОВАННОЙ ЛЕКСИКИ ОБУЧАЮЩИМИСЯ НА РАЗНЫХ СТУПЕНЯХ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
	Шаповалова А.Э.1, *
	WAYS OF MASTERING ETHNICALLY MARKED VOCABULARY BY STUDENTS AT DIFFERENT LEVELS OF EDUCATIONAL ACTIVITY
	Shapovalova A.E.1, *

